
T/C VENTURE & COMPASS SHORT ACTION SCOPE BASES - EGW T/C
VENTURE & COMPASS ACTION 20 MOA

EGW Thompson Center Venture & Compass Short Action Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or
tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW T/C VENTURE & COMPASS ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000469
Mfr. No.: 46922
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Thompson Center
Model: Venture
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.095kg
UPC: 841370106783

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für T/C Venture &amp; Compass
Short Action Scope Bases

Einführung
Vielen Dank, dass du die EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action Scope Bases gekauft hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem Gewehrmodell kompatibel sind, bevor du mit der Installation
beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund bei der Installation der Scope Bases.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig montiert und gesichert ist, bevor du es verwendest.
Vermeide die Nutzung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Besorge die notwendigen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger deines Gewehrs.
Richte die EGW Scope Bases mit den Löchern aus und stelle sicher, dass sie richtig passen.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Verwende den Schlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund anzuziehen.

Montage des Zielfernrohrs

Wähle deine bevorzugten Picatinny oder WeaverZielfernrohrmontagen.
Befestige das Zielfernrohr an den Montagen und passe es auf den gewünschten Augenabstand an.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.

Überprüfung nach der Installation

Führe eine abschließende Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle Schrauben festgezogen und
das Zielfernrohr gesichert sind.
Teste die Einrichtung, indem du auf ein Ziel zielst, um sicherzustellen, dass die Ausrichtung korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, ziehe in Betracht, es gemäß den lokalen
Abfallmanagementvorschriften zu recyceln oder zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Nutzung oder Sicherheit der T/C Venture &amp; Compass Short Action Scope
Bases, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis mit den EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action
Scope Bases!



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for T/C Venture &amp;
Compass Short Action Scope Bases

Introduction
Thank you for purchasing the EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action Scope Bases. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms and accessories with care, following all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope bases.
Use a drip of blue Loctite on the screws to ensure secure attachment.
Ensure that the scope is properly mounted and secured before use.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect performance.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Locate the factory scope mount holes on your firearm's receiver.
Align the EGW scope bases with the holes and ensure proper fit.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and tighten securely.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to prevent loosening during use.
Use the wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.

Scope Mounting

Choose your preferred Picatinny or Weaver scope rings.
Attach the scope to the rings and adjust to your desired eye relief.
Ensure that the scope is securely mounted before using the firearm.

PostInstallation Check

Perform a final inspection to ensure all screws are tightened and the scope is secure.
Test the setup by aiming at a target to ensure proper alignment.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is no longer in use, consider recycling or disposing of it in accordance with local waste
management regulations.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use or safety of the T/C Venture &amp; Compass Short Action Scope
Bases, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your shooting
experience with the EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action Scope Bases!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira de Acción Corta T/C Venture &amp; Compass

Introducción
Gracias por adquirir las Bases de Mira de Acción Corta EGW para Thompson Center Venture &amp; Compass. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con el modelo de tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado, siguiendo todos los protocolos de
seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par recomendado de 20 pulgadaslibras al instalar las bases de mira.
Usa una gota de Loctite azul en los tornillos para asegurar una sujeción segura.
Asegúrate de que la mira esté correctamente montada y asegurada antes de usarla.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Si experimentas algún problema con el producto, cesa su uso de inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza de socket y Loctite azul.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación

Localiza los orificios de montaje de mira de fábrica en el receptor de tu arma.
Alinea las bases de mira EGW con los orificios y asegúrate de que encajen correctamente.
Inserta los tornillos de cabeza de socket Torx® en los orificios y aprieta firmemente.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo para evitar que se aflojen durante el uso.
Usa la llave para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.

Montaje de la Mira

Elige tus anillas de mira Picatinny o Weaver preferidas.
Coloca la mira en las anillas y ajusta a tu distancia de visión deseada.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de usar el arma.

Revisión PostInstalación

Realiza una inspección final para asegurarte de que todos los tornillos estén apretados y la mira esté
segura.
Prueba la configuración apuntando a un objetivo para asegurarte de que esté alineada correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si el producto ya no se utiliza, considera reciclarlo o desecharlo de acuerdo con las regulaciones locales de
gestión de residuos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso o la seguridad de las Bases de Mira de Acción Corta T/C
Venture &amp; Compass, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.
¡Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira de Acción Corta EGW para Thompson Center Venture
&amp; Compass!
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Guide de sécurité pour les bases de lunette à action
courte T/C Venture &amp; Compass

Introduction
Merci d'avoir acheté les bases de lunette à action courte EGW pour Thompson Center Venture &amp; Compass. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec le modèle de votre arme avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation des bases de lunette.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour garantir un maintien sécurisé.
Assurezvous que la lunette est correctement montée et sécurisée avant utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter les
performances.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® à tête hexagonale et du Loctite bleu.
Assurezvous que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre arme.
Alignez les bases de lunette EGW avec les trous et assurezvous d'un bon ajustement.
Insérez les vis Torx® dans les trous et serrezles fermement.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.
Utilisez la clé pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.

Montage de la lunette

Choisissez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver préférés.
Fixez la lunette aux anneaux et ajustezla selon votre distance de vision souhaitée.
Assurezvous que la lunette est bien montée avant d'utiliser l'arme.

Vérification après installation

Effectuez une inspection finale pour vous assurer que toutes les vis sont serrées et que la lunette est
sécurisée.
Testez la configuration en visant une cible pour vérifier l'alignement correct.

Instructions d'élimination



Éliminez tout matériau d'emballage de manière responsable, en suivant les directives locales de recyclage.
Si le produit n'est plus utilisé, envisagez de le recycler ou de l'éliminer conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité des bases de lunette à action courte T/C
Venture &amp; Compass, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec le Règlement général de l'UE sur la sécurité des
produits. Profitez de votre expérience de tir avec les bases de lunette EGW pour Thompson Center Venture &amp;
Compass !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche a Azione Breve T/C Venture &amp; Compass

Introduzione
Grazie per aver acquistato le Basi per Ottiche a Azione Breve EGW Thompson Center Venture &amp; Compass.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le basi per ottiche siano compatibili con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante l'installazione delle basi per ottiche.
Utilizza una goccia di Loctite blu sulle viti per garantire un attacco sicuro.
Assicurati che l'ottica sia montata e fissata correttamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le prestazioni.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx® a testa esagonale e Loctite blu.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione

Individua i fori di montaggio della base ottica sulla ricevente della tua arma.
Allinea le basi per ottiche EGW con i fori e assicurati che si adattino correttamente.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e stringi saldamente.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per prevenire allentamenti durante l'uso.
Utilizza la chiave per stringere le viti a una coppia di 20 pollici lbs.

Montaggio dell'Ottica

Scegli i tuoi anelli per ottica Picatinny o Weaver preferiti.
Attacca l'ottica agli anelli e regola per il tuo intervallo di visione desiderato.
Assicurati che l'ottica sia montata in modo sicuro prima di utilizzare l'arma.

Controllo PostInstallazione

Esegui un'ispezione finale per assicurarti che tutte le viti siano serrate e che l'ottica sia sicura.
Testa l'installazione puntando su un bersaglio per garantire un allineamento corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente i materiali di imballaggio, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se il prodotto non è più in uso, considera di riciclarlo o smaltirlo in conformità con le normative locali sulla
gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso o la sicurezza delle Basi per Ottiche a Azione Breve T/C
Venture &amp; Compass, fai riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE. Goditi la tua esperienza di tiro con le Basi per Ottiche a Azione Breve EGW Thompson Center
Venture &amp; Compass!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej T/C
Venture &amp; Compass Short Action

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bazy montażowe są zgodne z modelem twojej broni przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią i akcesoriami ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania 20 cali lbs podczas instalacji baz montażowych.
Użyj kropli niebieskiego Loctite'a na śrubach, aby zapewnić pewne mocowanie.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamontowana i zabezpieczona przed użyciem.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na wydajność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
pomocą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx® z gniazdem oraz niebieski Loctite.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze twojej broni.
Dopasuj bazy montażowe EGW do otworów i upewnij się, że pasują prawidłowo.
Włóż śruby Torx® do otworów i dokręć je mocno.
Na każdą śrubę nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a, aby zapobiec luzowaniu się podczas użytkowania.
Użyj klucza, aby dokręcić śruby do momentu 20 cali lbs.

Montaż Lunety

Wybierz preferowane pierścienie lunet Picatinny lub Weaver.
Zamocuj lunetę do pierścieni i dostosuj do pożądanej odległości do oka.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamocowana przed użyciem broni.

Kontrola Po Instalacji

Wykonaj ostateczną inspekcję, aby upewnić się, że wszystkie śruby są dokręcone, a luneta jest
stabilna.
Przetestuj ustawienie, celując w cel, aby upewnić się o prawidłowym wyrównaniu.

Instrukcje Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych wytycznych
dotyczących recyklingu.
Jeśli produkt nie jest już używany, rozważ recykling lub pozbycie się go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi gospodarki odpadami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa bazy montażowej
T/C Venture &amp; Compass Short Action, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z bazą montażową EGW Thompson
Center Venture &amp; Compass Short Action!
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Turvaohjeet T/C Venture &amp; Compass Lyhyen
Toiminnan Kiikarin Kiinnitysalustoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Thompson Center Venture &amp; Compass lyhyen toiminnan kiikarin kiinnitysalustat. Tämä
opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitysalustat ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia, joka on 20 tuumaa lbs asennettaessa kiinnitysalustoja.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.
Varmista, että kiikari on oikein asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: socket head Torx® avain ja sininen Loctite.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus

Etsi tehtaan kiikarin kiinnitysreikiä aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiinnitysalustat reikiin ja varmista oikea istuvuus.
Aseta socket head Torx® ruuvit reikiin ja kiristä ne tukevasti.
Lisää tippa sinistä Loctitea jokaiseen ruuviin estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Käytä avainta kiristääksesi ruuvit vääntömomenttiin 20 tuumaa lbs.

Kiikarin Kiinnitys

Valitse haluamasi Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat.
Kiinnitä kiikari renkaisiin ja säädä se haluamaasi silmän etäisyyteen.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.

Asennuksen Jälkeinen Tarkastus

Suorita lopputarkastus varmistaaksesi, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja kiikari on turvallisesti kiinnitetty.
Testaa asennus tähtäämällä kohteeseen varmistaaksesi oikean kohdistuksen.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos tuotetta ei enää käytetä, harkitse sen kierrättämistä tai hävittämistä paikallisten jätehuoltomääräysten
mukaisesti.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita T/C Venture &amp; Compass lyhyen toiminnan kiikarin kiinnitysalustojen
käytöstä tai turvallisuudesta, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat EU:n yleistä tuote turvallisuusasetusta. Nauti ampumakokemuksestasi
EGW Thompson Center Venture &amp; Compass lyhyen toiminnan kiikarin kiinnitysalustojen kanssa!
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Säkerhetsinstruktioner för T/C Venture &amp;
Compass Korta Åtgärdssiktebaser

Introduktion
Tack för att du har köpt EGW Thompson Center Venture &amp; Compass korta åtgärdssiktebaser. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att siktebaserna är kompatibla med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen och tillbehör med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid installation av siktebaserna.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa säker montering.
Se till att siktet är korrekt monterat och säkrat innan användning.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka prestanda.
Om du upplever problem med produkten, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torx®nyckel och blå Loctite.
Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation

Lokalisera de fabriksinstallerade siktefästhålen på ditt vapens mottagare.
Justera EGWsiktebaserna med hålen och se till att de passar korrekt.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i hålen och dra åt ordentligt.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att förhindra att de lossnar under användning.
Använd nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs.

Montering av sikte

Välj dina föredragna Picatinny eller Weaversikteringar.
Fäst siktet på ringarna och justera till önskat ögonavstånd.
Se till att siktet är säkert monterat innan du använder vapnet.

Kontroll efter installation

Utför en slutlig inspektion för att säkerställa att alla skruvar är åtdragna och att siktet är säkert.
Testa installationen genom att sikta på ett mål för att säkerställa korrekt justering.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om produkten inte längre används, överväg att återvinna eller kassera den enligt lokala
avfallshanteringsregler.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer gällande användningen eller säkerheten av T/C Venture &amp; Compass korta
åtgärdssiktebaser, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning. Njut av din
skytteupplevelse med EGW Thompson Center Venture &amp; Compass korta åtgärdssiktebaser!
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Bezpečnostní pokyny pro T/C VENTURE &amp;
COMPASS SHORT ACTION SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action Scope Bases. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání
vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly základny puškohledu kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci základny puškohledu nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění bezpečného upevnění.
Zajistěte, aby byl puškohled správně namontován a zajištěn před použitím.
Vyhněte se používání produktu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit výkon.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák s Torx® hlavou a modrý Loctite.
Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.

Instalace

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači vaší zbraně.
Upravte EGW základny puškohledu s otvory a zajistěte správné uchycení.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do otvorů a bezpečně je utáhněte.
Aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Použijte šroubovák k utažení šroubů na točivý moment 20 palcových liber.

Montáž puškohledu

Vyberte si preferované montážní kroužky Picatinny nebo Weaver.
Připevněte puškohled k kroužkům a nastavte na požadovanou vzdálenost očí.
Zajistěte, aby byl puškohled bezpečně namontován před použitím zbraně.

Kontrola po instalaci

Proveďte konečnou kontrolu, abyste zajistili, že jsou všechny šrouby utažené a puškohled je bezpečný.
Otestujte nastavení zaměřením na cíl, abyste zajistili správné zarovnání.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli obalových materiálů odpovědně, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud již produkt není v používání, zvažte jeho recyklaci nebo likvidaci v souladu s místními předpisy o
odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání nebo bezpečnosti T/C Venture &amp; Compass Short Action
Scope Bases se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti a souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků. Užijte si svou
střeleckou zkušenost s EGW Thompson Center Venture &amp; Compass Short Action Scope Bases!


